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"= Reject a Call by Sending a Busy Message

When you are inconvenient to answer an incoming
call, you can send a busy message for rejecting it.

1. 0On the incoming call interface, drag the message icon
up to show the obtained system busy messages.

2. Tap one of them to send out and then the call will be
rejected.

"= Add a Contact

1. Enter “Contacts” on the desktop, touch the “ e i
select the storage location.

2. Fill the new contact information and save.

= Messaging

- Send a New Message
Enter “Messaging” > click the icon “+” > type the text
and phone number of the receiver > send it.

- Receive a New Message

When there is a new message comes, an icon will appear in
the notification bar to notify you. Slide the status bar down
to click the notification and read it. Or go to “Messaging”,
read the new message directly.

Maximum 10g SAR Head:0.385W/kg Body:1.770W/kg

A Package Content

Device Charger
USB cable Quick start guide

The items supplied with the device and theirimages
may vary by region.

3apsagHoe ycTponcTBO
KpaTkas MHCTpyKuns

A CopepxaHue nakerta

YcTponcTeo
USB-kabenb

3neMeHTbl, NocTaBnsieMble C yCTPOWCTBOM U UX
n306paxkeHns, MOryT BapbupoBaTbCs B
3aBUCUMOCTU OT PernoHa.

A Contenido del paquete

Dispositivo
Cable USB

Cargador
Guia de inicio rapido

Los elementos suministrados con el dispositivo y
sus imagenes pueden variar segun la regién.

A Conteudo da Embalagem

Dispositivo
Cabo USB

carregador
Guia de inicio rapido

Os itens fornecidos com o dispositivo e as suas
imagens podem variar de acordo com a regiéo.

A Lieferumfang

Gerat Ladegerat

USB-Kabel Schnellstartanleitung

Die mit dem Gerat gelieferten Artikel und deren
Abbildungen kénnen je nach Region variieren.

A Contenu du coffret

Dispositif
Cable USB

Chargeur
Guide de démarrage rapide

Les éléments fournis avec I'appareil et leurs images
peuvent varier selon la région.
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A KomnnekT nocTtasku

MpucTpin 3apagHuii npucTpin
USB-kabenb CTucnaiHcTpyKuia 3 noyatky po6otu
KomnoHeHTH, Wo nocTavyaoTbCsa pasom i3

NpUCTPOEM, Ta ix 306paxxeHHsI MOXYTb Biapi3HATUCA
3anexHo BiA kpaiHu npoaaxy.

A NvTr—-IJRAR
FINA R E
1—H%—<=a7Ib USBT—71b

TATLIEREBLTWBTNARARUTZN5D
A A=DIF. WHILE > TRLGRHEENHVET.

A Zawartos¢ opakowania

Urzadzenie tadowarka

Kabel USB Skrécona instrukcja obstugi

Elementy dostarczone z urzgdzeniem i ich obrazy
moga sie rozni¢ w zaleznoséci od regionu.

A Obsah baleni

UrzgdzeniaPfFistroje nabijecka
USB kabel Rychly navod

Polozky dodané se zafizenim a jejich obrazky se
mohou liSit podle oblasti.

A Contenuto del pacco

Caricabatterie
Guida Rapida

Dispositivo
Cavo USB

Gli articoli forniti con il dispositivo e le loro immagini possono
variare in base alla regione.

A Pakketinhoud

Apparaat Lader
USB-kabel Snelstartgids

De items die bij het apparaat worden geleverd en hun
afbeeldingen kunnen per regio verschillen.

TexHuka 6e3onacHocTn

MepbI NpeaocTopoXXHOCTH

HacTosilee pyKoBOACTBO MOMb30BaTeNs COAEPXUT MH(OpMALMIO
06 OCHOBHbIX MpaBunax 3KCrryaTauuu cmaptdoHa UM KpaTkoe
onvcaHue ero (yHKLMOHamMbHbIX BO3MOXHOCTeN. [Mpy ncnonb3osa-
HUM ycTpoiicTBa criedyeT cobrniodaTb OMUCaHHbIE HIDKE Mepbl
NpPefoCTOPOXKHOCTY BO U3GexaHe NpUyMHeHUs yiiepba 3nopoBbio,
NOPaXXeHWs1 SMEKTPUYECKUM TOKOM, BO3TOPaHUsi U MOBPeXAeHUs
ycTpoWcTBa.

OrpaHquHMe MeCT ncnonb30BaHUA

Heobxogumo cobnogate npasusa Mnosib3oBaHUs  MOBUIbHBIMK
YCTPOWCTBaMMN B camornetax, NevebHbIX yUpexaeHusix, sanpaskax,
XUMUYECKUX MNPOU3BOACTBAX W MPOYMX MeCTax, rae CylecTByoT
OrpaHn4yeHnsa Ha nonb3oBaHune MOBUbHOM CBA3bK, CBA3aHHbLIE C
cosgaHvem nomMmex And 4YyBCTBUTESIbHOMO K HUM OGOpyﬁlOBaHMﬂ
WM HamuMuMeMm  roplouMx mMatepuanos. He — pekomeHayetcs
pacnonaratb CMapTdOH pPsSAOM C YYBCTBUTEMbHLIMU K 3NEKTPO-
MarHuTHomy n3nyveHuto QNIEKTPOHHbIMU MeauuMHCKUMn n
npo4nmu npubopamu, TakMMKW, KaK SMIEKTPOHHble CIyXOBble
annaparbl, KapauoCTUMYNATOPLI, a Takke OeTeKTopbl AbiMa U T.M.
B cnyyae Bo3HukHOBEHUS cboeB B paboTe npuGopos HeobXxoaUMO
MPOKOHCYNbTUPOBaTLCS Cc nx N3rotToBUTENAMU. HeOGXOﬁlI/IMO
cobnoaatb npaeuna M pekoMeHAaLuu Mofb3oBaHus TenedoHa-
MW Ha 3anpaBkax, XMMWUYeCKUX MPOoM3BOACTBAX W NpPO4YMX MecTax,
rae BO3MOXHO Hanu4ine roproymx martepuanos.

Pexum nonerta

Moxanyiicta, akTUBMPYMTE [AaHHyl0 YHKUMIO nepen MoneTtom,
4YTOGbI 3alUTUTL HABUTALMOHHYIO CHUCTeMy camorneTa. B cootseT-
cTBUM C TpebGoBaHUsSIMU 6E30MacHOCTV MOMETOB, WCMONb30BaHMe
MOGWIbHOTO TenedpoHa 3amnpeLueHo BO Bpemsi B3feTa, nocaaku,
HaGopa BbICOTbI, CHWXEHUs1 U pyrneHus camoneta. Vicnonb3oBaTb
cepeuckl «Wi-Fi Ha BopTy», a Takke Apyrue ycnyru, npegocras-
nsiemMble  aBUAKOMMaHUSIMU, BO3MOXHO TONbKO C paspeLleHusi
aKkMnaxka BO3ayLLUHOro CyAHa.

BesonacHocTb AOPOXHOIro ABNXXeHUsA

Heobxoanmo obecneuvBatb 6e30MacHOCTb [JOPOXHOIO [ABUXEHUS
W cnefoeaTb NpaBunam Mosib3oBaHUs MOGWIbHOM CBSA3bIO 3a
pynem. He nonb3yntecb YCTPOWCTBOM BO BPEMSl BOXAEHWS.
Vicnone3ynte dyHkumio «Hands-Free» nnu octaHoBUTE MalUMHY Ha
Bpemsi pasroBopa. YbeauTech, 4TO YCTaHOBIEHHOE B aBTOMobWNe
YCTPOWCTBO HaeXHO 3akpenneHo. He nomellante cmapTdoH 1 ero
akceccyapbl B 30HY packpbITUs NOAYLIKM 6e30NacHOCTV Unn psiaoM
C Heil. 3a [ononHUTENbHON WHgopmauven obpallaiiTecb k
V3roTOBUTENIO aBTOMOGUITS.

=g Get Started

Thank you for choosing DOOGEE smart phones. In
order to keep your phone in the best working
condition, please read this user manual carefully
before using it.

] File Transfer

*PC-Phone File Transfer

Once the phone is connected to a PC with USB, the
PC will charge the mobile phone automatically.

1. Drag the notification panel down and tap “USB
charging this device”;

2. Select “Transfer files”;

3. The device is recognized as a removable disk by the
computer. Open the folder appeared on the computer
and transfer files from your phone to PC and
vice-versa.

Use USB to
(@) Charge this device

Just charge this device
O Transfer files

Transfer files to anather device

(O Transfer photos (PTP)

Transfer photos or files if MTP is not
rted (PTP)

O Use device as MIDI

Use this dev

e as MIDI

CANCEL

- Editing SMS and MMS

1. You can compose a new SMS by cutting or copying text.
Step:

Press and hold a text field > select copy or cut > press and
hold the empty space of new message typing area > choose
paste.

Note:
The selected content is highlighted in Green.

2. AMMS may contain video, picture, audio etc.

Step:

Enter the new message typing interface > tap “Attach” >
select Pictures, Videos, Audio, or Slideshow > choose
corresponding file > type the text and phone number of the
receiver > send it.

"= Browser

- Open Browser

1. On the home screen, touch “Browser”.

2. Touch the input field at the top of the screen to input a
website address.

3. Tap the icon® G”

- Browser Options

When browsing a web page, you can slide to scroll the
screen to view other parts of the web page.

— Touch the icon ( § ), select “Save to bookmarks” to add
the current web page as a bookmark.

— Touch the icon ( § ), select “Bookmarks/History” to open
the saved bookmarks or pages you’ve browsed.

— Touch the icon ( § ), select “Share page” to share the
website with others.

A Device Layout

=g Keys and Parts

The phone includes many parts, Camera, Flash Light,
Receiver, USB jack, Volume key, Power key etc, refer
to the below diagram for more using details.

Keys Directions

Press the upper key to raise the volume and

1. Volume Up/Down Ke
. p/Dow v press the lower key to reduce the volume.

Press: lock or wake up the screen.

2. Power Key Press and hold for 2s: turn on/off the phone.

3. Receiver To hear the sound of the other side when calling.

4.Front Camera To take selfie or object facing to the phone screen

5. Headset Interface To connect an earphone to listen to music or radio, etc.

6. Return Key Return to the previous page.

7. Menu Key Switch to recently used applications.

8. Home Key Press: return to the home screen from any other interface.

9. USB Interface To connect charger or USB cable to transfer data.

10. Rear Camera To take photo.

Assistant the camera to take photo

11. Flash Light in low light condition.

12. Speaker Work when the phone rings, plays music or hands~free call.

13. Microphone To make sounds louder or record them.

- Browser Settings

On the browser interface, touch the icon ( & ), select
“Settings” to operate setting according to the indication.

Note:
You must have a mobile data or Wi-Fi connection to
access the Internet.

=m Enjoy Music

You can listen to the music saved in your phone
through a music player.

When you copy music files to your phone, the music
player searches the device for the files and builds a
catalog of your music.

"= Download Applications From Play Store

Steps to down an APP from the Play Store:

Enter the “Play Store” > login a Google account >

search for the APP and download.

=g Manage Applications

Enter “Settings” > “Apps”. Tap any application to
view the information, and also you can force the app
to stop working or uninstall it.

=@ Custom Key Function

1. Enter “Settings” > “Custom Key Function” > open “Custom
Key Function Switch” > select one mode from SOS Mode/
Game Mode/ Custom Mode.

2. Press the Custom Key for 5 seconds to activate the
corresponding function.

A Device Layout

To turn on the device, press and hold the Power key
for a few seconds.

SIM/Micro SD e—j

—e Volume +

—e Volume -

SOS o
—e Power key

Microphone

USB. Headphone jack

A OnucaHue yctponcTtsa

Double rear cameras

Rear flash
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A Accessories
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Charger USB cable SIM card pin

A OnuvcaHuve ycTpoiicTea

YT06bI BKNOYNTL YCTPONCTBO, HAXMUTE U
yaepXuBanTe KHOMKY NUTaHWS B Te4eHne
HECKOMbKNUX CEKYHA,.

3.5mm pasbem Ans HayLWHUKOB
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A Disposicién del dispositivo

OcHoBHasi ABOIHasA kamepa

/il 3aaHsasa
= Lo
= BCNbIlKa
H
g
Il Otnevatok
il | nansua

GRAA000000000000000

—

—3

L

IPea

fs @2@a ol

j[c][ez2223]

A Axceccyapbl
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3apsiaHoe
YyCTPONCTBO

Bynaeka gns

USB-kabenb SIM kapTbl

A Disposicion del dispositivo

Para encender el dispositivo, presione y mantenga
presionada la tecla de Encendido durante unos
segundos.

Camaras traseras dobles

3.5mm toma de auriculares
Flash
a I trasero
Camara frontal Receptor Sensor %
H Huella
z dactilar *]
O = o || E
SIM/Micro SD e— i
[ Volume e —1
$995090095080506008
—e Volume -
Clave
personalizada *—| Tecla de
encendido
A Accesorios
BN
PIN de la
cargador cable USB tarjeta SIM
USB, toma de auriculares
A Layout do dispositivo A Layout do Dispositivo
Para ligar o dispositivo, pressione e segure o botao
de Energia por alguns segundos.
Camaras traseiras duplas
3.5mm Entrada para auscultadores
Recetor |, Flash
Camara frontal Sensor traseiro
Impresséo
= © digital
SIM/Micro SD e—
—e Volume +
—e Volume -
SS9500500509000
Chave, || Botao de
personalizada energia
A Acessorios
Gl F
Pino de
Carregador
g Cabo USB cartao SIM
USB. Entrada para auscultadores
A Gerateansicht A Gerateansicht
Um das Gerat einzuschalten, halten Sie die
Ein-/Aus-Taste fur einige Sekunden gedriickt.
Hintere Doppelkamera
3.5mm Kopfhéreranschluss .Hi_nterer
Blitz
Vordere Kamera Hoger Sensor Fingerabd | | 4Q
rucksensor
L —1
SIM/microSD e—q —e Lautstarke + @
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A Disposition du périphérique

Ladegerat

USB-Kabel

Kartenstift

A Disposition du périphérique

Pour allumer I'appareil, maintenez la touche Marche
/ Arrét enfoncée pendant quelques secondes.

3.5mm Kopfhéreranschluss

Destinataire
Caméra frontale Capteur

SIM / Micro SD e— —=* Volume +

—= Levolume -

Cle Touche
personnalisée d'alimentation

Microphone

USB, prise casque

Sleall hbis A
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P
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A 30BHIiWHIN BUrNAO NPUCTPOIO

LLlo6 yBiMKHYTU NPUCTPIN, HATUCHITbL Ta YTPUMYNTE
KHOMKY XMBNEHHS KinbKa CEeKYHA,.
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A Planurzadzenia

Aby witgczy¢ urzgdzenie, nacisnij i przytrzymaj
klawisz zasilania przez kilka sekund.

Gniazdo stuchawkowe 3,5 mm

. Odbiornik L
Przedni aparat Czujnik
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SIM/Micro SD e—
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Klawisz

zasilania

‘w Mikrofon

A Rozlozeni pfistroje

Podwaéjny tylny aparat

Tylny flesz

Odcisk , |
palca

Pe8

iy ©&©& §if

Gtoénik e

A Akcesoria

Il — o

tadowarka Kabel USB Wtyk karty SIM

A RozlozZeni pfistroje

Chcete-li zafizeni zapnout, stisknéte a podrzte
nékolik sekund vypinac.

SIM/Micro SD e—j

—e Hlasitost +

—e Hlasitost -

SOS o
——e Vypinac

w Mikofon

A Layout del dispositivo

Dvojité zadni kamery

Zadni blesk]

Odcisk , |
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A PrisluSenstvi

s 0

nabijecka USB kabel Kolik SIM karty

A Layout del dispositivo

Per accendere il dispositivo, tenere premuto il tasto di
accensione per alcuni secondi.

SIM / Micro SD e—

—e Volume +

—e Volume -

SOS o—{ ’—< Tasto
d'accensione

w Mirofono

USB . Jack per cuffie

A Layout del dispositivo

Doppie telecamere posteriori

© Flash
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A Accessori

ST

Cavo USB Pin della
scheda SIM

Caricabatterie

A Apparaatlay-out

Houd de aan/ uit-toets enkele seconden ingedrukt om het
apparaatin te schakelen.

SIM / Micro SD e—
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w Mierofoon

USB, hoofdtelefoonaansluiting

TexHuka 6e3onacHocTn

M3beranTte nepenagoB Temnepartyp
W MECT C NOBbILEHHON BRAaXXHOCTbIO

Bo wusbexaHne Bbixoga cmapTdoHa U3 CTPOS WM ero
BOCMMAaMEHEHUsl, He peKkOoMeHAyeTcs rnopsepratb  YCTPOWCTBO
BO3[ENCTBMIO  BMaXHOCTW, [aBNEHUS U BbICOKUX Temnepartyp,
TenedoH, akkyMynsTop ¥ 3apsifHoe YCTPOWCTBO — BOAOMPOHMLA-
emMble npeameTbl. He nomnb3yiiTecb YCTPOCTBOM B AOXAb U g
NOMELLEHNSIX C MOBbILLIEHHOW BNAXKHOCTbIO (HanpUMep, BaHHbIX
KOMHaTax). BnaxHocTb W ugkocTb nGoro  Tna  Moryr
NoBpeaUTb  KOMMOHeHTbl  ycTpoiicTBa. M3GeraiiTe  KOHTakTOg
TenedoHa ¢ BopoW. Ecnn ke 3To npousowwno, Bam cregyer
HeMeNeHHo n3Breyb GaTapeto U3 TenedoHa. MonapaHve Bnaru
BrieveT 3a coboii npekpalleHe AeNCTBUS rapaHTUN NPonN3BoaNTe.-
nsi. 3anpeljaetcs nomeljatb CMapToH M ero akceccyapbl g
MUKPOBOITHOBbIE Meyn. OTO MOXET NPUBECTU K HenpeaBUAEHHbIM
nocrneacTBUsiM: OT BbIxofa U3 cTposi obopyaoBaHus o noxapa. He
UCMONb3yiTe CMapTOH B Cpede CO  CIUWIKOM  HU3KOW  WIn
CIULLUKOM  BbLICOKOW TeMnepaTypol, HuKorda He ocTaBnsinte
YCTPOWCTBO  MOA  MPAMbBIMW ~ COMHEYHbIMK  Jydamu. Beicokas
TeMnepaTypa MOXeT MPUBECTU K COKPALLEeHWo cpoka CryxObl
YCTPOIACTBa, MOBpPeaUTb akKyMyNsiTop U Bbl3BaTb AedopmaLmio
WM onnaefeHWe NnacTMaccoBbix AeTaned. He  xpanute
YCTPOWCTBO ~ MpW  HW3KO  Temnepatype. [pu  noBbiLEHUM
TeMnepaTypbl YCTPOICTBA A0 HOPMasbHOW BO3MOXHA KOHAEHca-
LMsi BRarn BHYTPW KOPMyca, YTO MOXET MPUBECTU K MoBpexze-
HUIO 3NEeKTPOHHbIX Mnar. Hawubonee npuemnemas Temnepatypa
o1 0 °C po +40 °C. TenedoH cneayeT UCNonb3oBaTb Ha BbICOTE He
6onee 2,000 m.

3asemneHue

ObecneysTe 3a3eMeHNe KOMMbIOTEPA, MPEXAE YEeM MOAKIIoYaTh k
HeMy ycTpoiicTBo. [MoaknioveHve TenedoHa k obopyaoBaHuio, He
3a3eMIneHHOMY Hafnexalium obpa3om, MOXeT MpUBECTU K nopa-
KEHWIO  dneKkTpuyeckuM TokoM. LUHyp nuTaHus kommbloTepa
MMeeT 3a3eMnsAloWniA  MPOBOAHWK W 3a3eMISIOLLYI0  BUIKY,
BcTaBsTe BWNKY B CMOHTMPOBAHHYIO W 3a3eMIIEHHYIO CETEBYH
po3eTKy.

N3berante MexaHM4YeCKUX BO3aenCcTBUN

He nopseprante ycTpPOWCTBO U3NULIHEMY (PU3NHECKOMY BO3AEN-
cTBMIO. He pAaBuTe Ha 3KkpaH, He UCMonb3yiiTe OCTpble NpeaMeThbl
NS HaXKaTUs KNaBULL CEHCOPHOTO dKpaHa. BblHMMaiiTe TenedoH ng
kapmaHa 6plok nepea Tem, kak npucectb. Ha akpaH/kopnyc,
TPECHYBLUM U3-3a2 HenpaBWIbHOTO OBPpalleHNsi, rapaHTvsi He
pacnpocTpaHsietcsi. He kpacbkTe TenedoH. Kpacka MOXeT 3acoputb
[OBWKYLIMECS Yamnbl W HapywuTb uUx paboty. 3anpeliaetcs
pa3bupatb CMapToH W ero dnemMeHTbl. TO MOXeT NpUBECTU K
BbIXOZly €ro U3 cTposi. [lepxuTe TenedoH B HEAOCTYMHOM Ansi AeTeit
mMecTe. He kupgavite yCTPOMCTBO, MNOCKONbKY NOAOOHOE obpalleHne
MOXET MPUBECTM K BbIXOAY €ro U3 CTPOsi.

Dubbele camera's achteraan
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Lader USB-kabel Pin op simkaart

TexHuka 6e3onacHocTn

CobniopaiiTe NnpaBuna aKkcnnyarauumn

Ecnv cmapTgoH He ncnonb3yeTcsi B TeYeHne ANUTENbHOro nepropa
BPEMEHU, XpaHuTe ero B 6e30MacHoOM MecTe, OTKIMIOYEHHBIM OT CETH.
He nponsBoauTe  BKIIOYEHUsI/BbIKMIOYEHUS TermedoHa, ecrnu
annapat pacnonoxeH 6rm3ko k Ballemy yxy. PasroBop B TeyeHue
[ANUTENbHOTO Nepuofa BpeMeHN MOXET CHU3NTb Ka4yecTBO CBsI3N 3a
CYeT M3MyyeHus Temmna BO BpeMsi Wcronb3oBaHus. HarpeeaHue
YCTpOIiCTBa He CBMAETENbLCTBYET O Hernonapkax. [Ans npepoTtepa-
LLieHNs1 TMOBPEXAEHWst W BbIXoAa U3 CTPOsi CMapTdoHa U ero
akceccyapoB (akkymynsitopa, 3apsigHOro ycTpoWcTea) Heobxoau-
MO WCMOMb30BaTb TOMbKO OpPUTMHamNbHbIE akceccyapbl. Mcrnorb3ao-
BaHWe HEOPUTMHANbHOTO akKyMynsiTopa U 3apsiAHOro YCTponcTBa
MOXeT MPUBECTW K BOCMNaMeHeHWio ycTpoiicTea. He BcTaBnsiiTe
3apsiHOE YCTPOWCTBO B CMapTdoH, €Cnu B HeM HeT Gatapew.
Mepen Tem kak wu3Bneyb GaTtapeto, ybeauTtechb, 4YTO TenedoH
BbIKMIOYEH; B MPOTUBHOM CIly4ae Bbl MOXETE MOTEpsiTb AaHHbIe,
coxpaHeHHble B TenedoHe. Bo Bpems 3apsigkv TenedoH crienyet
NOMEeCTUTb B XOPOLLO MPOBETPMBAEMOe MoMeLLeHre, noaanblue o1
TIErKOBOCMNaMEHsIOLLMXCS U B3pbIBOOMACHbIX 06bekToB. [psisb 1
MbiMb B PO3ETKE MOrYT MOMeLlaTb HOpManbHOMY MpoLeccy
3apsgkM  BBUAY MAOXOTO KOHTaKTa WnM motepu coeavHenus. He
3abbiBaiTe NPOTUPaTh YCTPOMCTBO OT Mblnu. [Ana unucTkn Tenedo-
Ha, akKymynstopa W 3apsiAHOro  YCTPOWCTBAa  WCMOMb3yiiTe
MSrKyl0, CyXyl TkaHb. He ucrmonbayiTe AMs YUCTKM yCTpoWCTBa
cnupTocofepxkalle Xuakoct. HeobXxoanMbl PeMOHT 1 3ameHa
BHYTPEHHUX COCTaBMSIIOLMX MPOBOASTCS —creuuanucTamm  no
TEXHUYECKOMY OGCMYXMBaHMIO B aBTOPU3MPOBAHHBLIX CEPBUCHBIX
LieHTpax.

O3HakoMbTeCb C MECTHbIM 3aKOHOAaTeNbCTBOM

YCTPONCTBO OCHALLEHO OonuuMsMM ayavo W BWAEO  3anucu,
KOTOpble cnefyeT UCNonb3oBaTb B COOTBETCTBUMM C  3aKOHOAA-
TENbCTBOM. B HeKoTopbIX cTpaHax 3anuch TenedOoHHbIX pasroBo-
poB npecrnegyetca no 3akoHy. [lpu ncnonb3osBaHWM yHKUUN
3anucu cobniopaiiTe COOTBETCTBYHOLWME TpeboBaHWs 3akoHa WU
npaeuna, gevcTeylolime B cTpaHe. Mpu  3arpyske NpUNOXeHUn
BHMMATENbHO 4WTalTe WHOpMauulo no npaeam A0OCTyna.
HekoTopble NpUNoxeHWs 3anpaluunBaloT AOCTYN K BalwMM nuy-
HbIM CBeJeHUAM U nepenade AaHHbIX, YTO BrieveT 3a coboit aonon-
HUTENbHbIE pacxoabl.

3KCTpeHHaH nomMouwb

Wcnonb3yiite yCTPOMCTBO [ANst  Bbi3oBa  CyXObl  3KCTPEHHOMN
nomowu. B cnyyae noxapa, AOPOXHO-TPAHCMOPTHOTO MpoUCLLE-
CTBUA UNK cuUTyauumu, yl'pO)Ka}OLLLeIh BallemMy 300POBbH UMK XU3HN
Apyrvix niofei, Habepute HOMEpP MEeCTHOW CryxGbl 3KCTPEeHHOMN
nomoLuu (ctaHaapt cuctembl GSM — Homep 112).

"= Lock and Unlock the Screen

- Lock the Screen

Press the “Power” key to lock the screen. The screen shall
be automatically locked after it’s not used for a while.

- Unlock the Screen

1. Press the “Power” key to light up the screen

2. Swipe up from the bottom of the screen to unlock the screen.

-Change Screen Lock

1. On the home screen, select = Securly
“Settings”> “Security” > “Screen lock”.
2. Choose the screen lock method. s ock -

- Notification Panel

Notification icons on the status bar report the new arrival
of messages, calendar events, alarm etc. You can switch
on Data connection, WLAN, Bluetooth and so on.

Icons | Descriptions | Icons Descriptions

E Battery I|||| Mobile Data
= Wi-Fi >g Bluetooth
Airplane Mode Y Flashlight

Location Auto-rotate

&

AR - R

Do not Disturb @ Eye Protection

=g Maintenance and Safety

Please read this safety information carefully so that
you can use your phone in safe condition:

1. @ Around children

Please be very careful with children and your phone. A
mobile phone contains a number of detachable parts, while
swallowing these little parts may cause asphyxiation.

2.@-- Hearing damage

Prolonged listening at very high volume may damage your
hearing. Please reduce the volume to the lowest possible
level when listening to music or having a call.

3. At a gas station

Do not use your phone at gas station. In fact, it’s always
best to turn it off whenever you’re near fuels, chemicals
or explosives.

Do not destroy the battery and charger

Never use a battery or charger that has been damaged.
Keep the battery away from magnetic objects as the
latter might cause short-circuit of your battery and
destroy it permanently. As a general rule, you should not
expose the battery to very high or low temperature
(below 0'Cor above 45°C). Differences in temperature
may reduce service life.

5. E: Maintenance

Do not try to disassemble your phone as there is a risk of
electric shock. If you want to clean your handset, please
use a dry cloth (do not use a solvent, such as benzene or
alcohol).

A Correct Card Installation

= Change Wallpaper

Three ways to set up personalized wallpaper:

1. Press and hold any empty space on the screen,
select “Wallpaper”.

2. Click “Settings” > “Display” > “Wallpaper” >
select a picture > “Apply”.

3. “Gallery” > choose a photo > “Set picture as” >
“Wallpaper”.

- Make a Call

- Make a Call Directly
1. 0n the home screen, touch the icon “Phone” to display
the dialing keypad.

2. Touch the numeric buttons to input the telephone
number and click the icon @ to make a call.

- Make a Call From Contacts

On the home screen, touch “Contacts” to select the
one you want to call, and then tap the phone number
to make a call.

- Make a Call From Call Logs

On the home screen, touch “Phone” > “ (© ”, select a
call from call logs and click it to make a call.

Note:

If you have inserted two SIM cards to the phone, there
will be two call icons on the dialing interface. Choose
SIM 1 or SIM 2 to make a call.

Attention

In order to ensure your smartphone can survive after soaking
in water, please make sure the following thing:

- Plug the USB Rubber

A Safety Instructions

You can install two Nano-SIM cards or a Nano-SIM and a
Micro SD card.

How to insert SIM card:
1. Ensure the device is powered off.
2. Open the waterproof plug before loading the SIM card and close it after finishing.
3. Utilize the SIM card pin to unlock the SIM card tray by inserting
itinto the provided slot
4. Insert the Nano SIM card or MicroSD card into the SIM card tray.
5. Insert the SIM card tray, press in on the tray to lock it into place.

Caution

Only Nano SIM card or MicroSD card is supported by this
device. Don't modify or alter your SIM card.

Do not splash water to the phone when SIM card slot,
headphone jack or usb slotis open

A Battery

- Before using the device for the first time, you must
charge the battery.

« You can track your battery status with the icon
showed on the top right of the screen.

Built-in
Battery
4650mAh

A MpaBunbHas yctaHoBKa KapThl

« Use only DOOGEE-approved batteries specifically designed
for your phone. Incompatible batteries can cause serious
injuries or damage to your phone.

» Never place batteries or phones on or in heating devices,
such as microwave ovens, stoves, or radiators. Batteries
may explode when overheated.

Android is a trademark of Google LLC.

A VucTtpykumm no TexHuke 6€30MacHOCTY

Bbl MoXeTe ycTaHOBUTL ABe kapTel Nano-SIM unun
Nano-SIM u kapTy micro SD.

Kak BcTaButb SIM-kapTy:

1. Y6enuTecs, 410 yCTPOACTBO BLIKIOUEHO.

2. OTKpOIiTe BOROHENPOHHULAEMYIO 3ArNYLLIKY Nepen 3arpy3Koit SIM-KapTsl U
3akpoiiTe ee nocne aasepleHis

3. Micnonbayiite ckpenky Ans ussneveHus SIM-kapTel, 4ToBbI OTKPBITH NOTOK
s SIM-KapT, BCTABIB €10 B NPeAOCTaBNeHHbIA CNOT

4.BcrassTe Nano SIM-kapTy unv kapty MicroSD & noTok SIM-kapTsi

5. BoTasbTe n0TOK SIM-KapThI, HAKMUTE Ha NIOTOK, YTOGH 3achuKcUpoBaTL
ero Ha mecTe.

BHumaHue:

Setzen Sie den SIM-Kartentrager ein und driicken Sie auf den Tréager,
um ihn einzurasten.He usmeHsiite pasmepbl SIM-kapTbl camocTosTenb
HO ¥ He BcTaBnsnTe SIM-kapTy Apyroro pasmepa.

He okyHainTe cmapTcoH B Boay, ecnu cnot aAnsa SIM-kapT, pasbem

Ans HaywHrkos nnn USB-pa3bem oTKpbITh

A Batapesn

« Mpexpae Yem ucnonb3oBaTb YyCTPOWUCTBO B NEPBLIN pas,
Bbl OSIXKHbI 3apPSIANTL akKKyMynsaTop.

* Bbl MOXeTe OTCNexmBaTb COCTOSAHUE 6aTapem cnomMmoub

10 3Ha4Ka, 0T06pa>|<aeM0ro B MpaBOM BEPXHEM Yyrny 3KpaHa.

BeTpoeHas

barapes
4650MAY

A Corregir lainstalacion de la tarjeta

* Wcnonbayiite Tonbko ogobpeHHble komnanneir DOOGEE 6atapeu,cneunansHo
npeaHasHayeHHble Ans Bawero TenedoHa. HecosmecTumbie 6atapeu moryt
NpUBECTU K CEPbE3HbIM NOCNeACTBUAM UM NOBPeXAEHMIo TenedoHa.

* Hukoraa He nomewaiiTe 6aTapen unn TenedoHbl Ha HarpesaTenbHble
YCTPOMCTBA UMM B MUKPOBOMHOBbIE Me4n, neyn unu paguatopsl. batapeu
MOryT B30pBaThCA NPU Neperpese.

*Android aBnsieTcs ToBapHbLIM 3Hakom Google LLC.

A |nstrucciones de seguridad

Puede instalar dos tarjetas Nano-SIM o una tarjeta Nano-
SIMy aMicro SD.

Como insertar la tarjeta SIM:
1. Asegrese de que el dispositivo esté apagado.
2. Abra el enchufe a prueba de agua antes de cargar la tarjeta SIM
y ciérrela después de terminar.
3. Utilice el pin de la tarjeta SIM para desbloquear la bandeja de la tarjeta SIM
insertandola en la ranura proporcionada.
4. Inserta la tarjeta Nano SIM o la tarjeta MicroSD en la bandeja de la tarjeta SIM
5.Insertala bandeja de la tarjeta SIM y presione la bandeja para bloguearla
en su lugar. e

Precaucion:

Solo la tarjeta Nano SIM o la tarjeta MicroSD son compatibles con
este dispositivo. No modifique ni altere su tarjeta SIM.

No salpique agua en el tel € fono cuando la ranura de la tarjeta SIM,
la toma de auriculares o la ranura USB est é n abiertas

A Bateria

« Antes de usar el dispositivo por primera vez, debe
cargar la bateria.

» Puede rastrear el estado de la bateria con el icono que
se muestra en la esquina superior derecha de la pantalla.

A |nstalagdo correta do cartdo

« Use solo baterias aprobadas por DOOGEE disefiadas especificamente
para su teléfono. Las baterias incompatibles pueden causar lesiones
graves o dafios a su teléfono.

» Nunca coloque las baterias o teléfonos sobre o en dispositivos de
calefaccion, como hornos de microondas,estufas o radiadores.
Las baterias pueden explotar cuando se sobrecalientan.

*Android es una marca comercial de Google LLC.

A |nstrugdes de Seguranca

Pode instalar dois cartdes Nano-SIM ou um Nano-SIM e
um cartdo micro SD.

Como inserir o cartdo SIM:

1. Certifique-se de que o dispositivo esta desligado

2.Abra a entrada a prova de 4gua antes de colocar o cartdo SIM e
feche-a apés concluir.

3. Utilize o pino do cartdo SIM para desbloguear a bandeja do cartao SIM,
inserindo-o na ranhura fornecida.

4. Insira o cartao Nano SIM ou o cartédo MicroSD na bandeja do cartao SIM

5. Insira a bandeja do cartéo SIM e pressione a bandeja para trava-la no lugar.

Cuidado:

Apenas o cartdo Nano SIM ou cartdo MicroSD é suportado por este
dispositivo. Nao modifique ou altere o seu cartao SIM.

Nao atire agua para o telefone quando a ranhura do cartao SIM,
aentrada de auscultadores ou a ranhura USB estiver aberta

A Bateria

« Antes de utilizar o dispositivo pela primeira vez deve
carregar a bateria.

« Pode acompanhar o estado da bateria através do icone
mostrado no canto superior direito do ecra.

Incorporada
Bateria
4650mAh

A OrdnungsgeméaRes Einlegen der Karten

« Use apenas baterias aprovadas pela DOOGEE, especificamente
projetadas para o seu telemovel. Baterias incompativeis
podem causar ferimentos graves ou danos no seu telemével.

* Nunca coloque baterias ou telemoveis sobre ou dentro de
aparelhos de aquecimento, como microondas, fornos ou
radiadores. As baterias podem explodir quando
sobreaquecidas.

*Android € uma marca comercial da Google LLC.

A Sicherheitshinweise

Sie kénnen zwei Nano-SIM-Karten oder eine Nano-SIM-
und eine microSD-Karte einlegen.

Einlegen der SIM-Karte:

1. Stellen Sie sicher, dass das Gerat ausgeschaltet ist

2. Offnen Sie die wasserdichte Abdeckung, bevor Sie die SIM-Karte einlegen, und
schlieen Sie sie nach dem Einlegen wieder.

3. Verwenden Sie den SIM-Kartenstift, um den SIM-Kartentréger zu entriegeln.
indem Sie ihn in das dafiir vorgesehene Loch einstecken

4.Legen Sie die Nano-SIM-Karte oder microSD-Karte in den SIM-Kartentrager ein

5. Setzen Sie den SIM-Kartentrager ein und driicken Sie auf den Trager, um ihn
einzurasten

Vorsicht:

Von diesem Gerat werden nur Nano-SIM-Karten oder microSD-Karten
unterstutzt. Modifizieren oder verandern Sie lhre SIM-Karte nicht.

Spritzen Sie kein Wasser auf das Telefon, wenn der SIM-Kartensteck
platz, die Kopfhérerbuchse oder der USB-Anschluss gedffnet sind.

A Akku

* Bevor Sie das Gerat zum ersten Mal benutzen, missen
Sie den Akku aufladen.

- Sie kénnen den Ladezustand des Akkus anhand des
Symbols oben rechts auf dem Bildschirm verfolgen.

Eingebauter

u
4650 mAh

s\l
fite @29 0

A Installation correcte de la carte

« Verwenden Sie nur von DOOGEE zugelassene Akkus, die speziell fur lhr
Telefon entwickelt wurden. Inkompatible Akkus kénnen zu schweren
Verletzungen oder Schaden am Telefon fihren

- Stellen Sie keine Akkus oder Telefone auf oder in Heizgerate wie Mikrowellen,
Ofen oder Heizkérper. Akkus kénnen bei Uberhitzung explodieren.

*Android ist eine Marke von Google LLC

A Consignes de sécurité

Vous pouvez installer deux cartes Nano-SIM ou une carte
Nano-SIM et aMicro SD.

Comment insérer une carte SIM:

1.Assurez-vous que 'appareil est éteint.
2.0uvrez la prise étanche avant de charger la carte SIM et fermez-la apres la finition
3. Utilisez la broche de la carte SIM pour déverrouiller le plateau de la carte SIM en
Iinsérant dans la fente prévue a cet effet.
4. Insérez la carte Nano SIM ou la carte MicroSD dans le tiroir e la carte SIM
5. Insérez le plateau de la carte SIM, appuyez sur le plateau pour le verrouiller
en place.

Mise en garde:

Seule la carte Nano SIM ou la carte MicroSD est prise en charge par
cet appareil. Ne modifiez pas ou ne modifiez pas votre carte SIM.

Ne pas éclabousser d'eau sur le téléphone lorsque la fente pour carte
SIM, la prise casque ou la fente USB est ouverte

A Batterie

» Avant d'utiliser I'appareil pour la premiere fois, vous
devez charger la batterie.

« Vous pouvez suivre |'état de votre batterie avec I'icone
affichée en haut a droite de I'écran.

Batterie
Intégrée

A8Uaal) maaual) qius il A

« N'utilisez que des batteries approuvées par DOOGEE spécialement congues
pour votre téléphone. Les batteries incompatibles peuvent causer des
blessures graves ou endommager votre téléphone.

« Ne placez jamais les batteries ou les téléphones sur ou dans des appareils
de chauffage, tels que des fours a micro-ondes, des cuisiniéres ou des
radiateurs. Les batteries peuvent exploser en cas de surchauffe.

*Android est une marque commerciale de Google LLC.
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A MpaBuna TexHikn 6eaneku

Bu moxeTte BctaHoBuTu ABi Nano-SIM-kapTku abo
Nano-SIM-kapTKy Ta kapTKy microSD.

Ak BcTaBuTn SIM-KapTKy:
1. MNepekoHaiTecs, 1o NPUCTPIi BUMKHEHMUIA
2. MNepea IM-KkapTku BigKkpuiTe aarnywky Ta
3aKpuiTe Ti nicns 3aBepLueHHs po6oTy
iite PIN-xon Ana SIM , 106 v noTok SIM-kap

BCTPOMMUBLIM i B NepenGadeHhii pos'em
4.BcrasTe Nano SIM-kapTky a6o kaptky MicroSD y notok ans SIM-kapTku
5. Botaste noTok Anst SIM-KapTku, HATUCHITS 1070, WG 3acbikcysaTh Ha micui

O6epexHo!

Lle#t npuctpin nigTpumye nuwe Nano SIM-kapTky abo kapTky MicroSD.
He moaudikyitTe Ta He 3miHioiiTe cBoto SIM-kapTky.

BepexiTb TenedoH noaani sia Boam, skujo pos’em Ans SIM-kapTu,
po3’em Ans HaBywHwWKiB a6o USB-po3’em BigkpuTi

A AkymynsaTtop

« [Mepen noyaTkOM NepLUIOro BUKOPUCTAHHS NPUCTPOIO CNij
3apaAaUTN NOro akyMynaTop.

* B moxeTe BifgcTexyBaTu cTaH akymynaTtopa 3a
[ONOMOrOH0 NiIKTOrpamu, Lo 3HaXO0AUTLCS Y BEPXHLOMY
npaBoMy KyTi ekpaHa.

B6yaosaHmii
akymynaTop
noTyXHICTIO

4650 MA*ron

AFELWA—FDIVR M=

« BukopucToByiiTe nuie pekomeHgoBaHi komnaHielo DOOGEE
aKkymynsTopwm, cneuianbHo po3pobneHi Ansa Baworo TenedoHy.
HecyMmicHi akymynsaTopu MOXyTb NPU3BECTM [0 CEPIIO3HMX TpaBM abo
noLkomxxeHHs Baloro Tenedony.

« Hikonu He knapiTb akymynsatopu abo TenedoHn Ha HarpiBanbHi
nNpuCTPOT, Taki AK MIKpOXBUNbLOBI NeYi, KyXOHHI NnuTK abo
pagiatopu.lpu neperpiBaHHi akyMynsTopu MOXYTb BUGYXHYTU.

*Android € Toprosoto mapkoto Google LLC.
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A Poprawna instalacja karty
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A |nstrukcje bezpieczenstwa

Mozesz zainstalowa¢ dwie karty Nano-SIM lub karte Nano
-SIM i MicroSD.

Jak wiozy¢ karte SIM:

1.Upewnij sig, ze urzadzenie jest wylaczone.

2.0twérz wodoszczelna wtyczke przed wiozeniem karty SIM i zamknij po zakoficzeniu,

3. Uzyj wtyk karty SIM, aby odblokowat tacke karty SIM, wkladajac ja do
przewidzianego gniazda

4.Wi62 kartg Nano SIM lub karte MicroSD do tacki karty SIM

5. Wioz tacke na karte SIM, nacisnij tacke, aby zablokowac ja w jednym miejscu.

Uwaga:
Urzadzenie obstuguje wytacznie karte Nano SIM lub MicroSD.
Nie nalezy modyfikowa¢ lub zmienia¢ karty SIM.

Nie nalezy opryskiwac telefonu wodg, gdy gniazdo karty SIM,
gniazdo stuchawkowe lub gniazdo USB sg otwarte

A Bateria

* Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia nalezy natadowac¢
baterie.

* Mozna $ledzi¢ stan baterii za pomocg ikony widocznej w
prawym goérnym rogu ekranu.

Wbudowana
Bateria
4650mAh

A Poprawna instalacja karty

« Nalezy uzywac wytgcznie akumulatory zaprojektowane
specjalnie do tego telefonu i zatwierdzone przez DOOGEE.
Niezgodne baterie mogg spowodowac powazne obrazenia
lub uszkodzenie telefonu.

< Nigdy nie nalezy umieszczac¢ baterii ani telefonéw na lub
w urzgdzeniach grzewczych, takich jak kuchenki mikrof-
alowe, piece lub grzejniki. Baterie mogg eksplodowa¢ w
wyniku przegrzania.

Android jest znakiem towarowym Google LLC.

A Bezpeé&nostni pokyny

Muzete nainstalovat dvé karty Nano-SIM nebo kartu Nano
-SIM a Micro SD.

Jak vloZit SIM kartu:
1.Zkontrolujte, zda je zafizeni vypnuté
2.Oteviete vodotésnou zastréku pred viozenim karty SIM a zavrete ji po dokongeni

3. Pouijte kolik karty SIM k odemgeni zasuvky na SIM kartu jeho zasunutim do
poskytnutého slotu

4. Vlozte kartu Nano SIM nebo Kartu MicroSD do zasuvky na kartu SIM
5. Vlozte zasuvku na SIM kartu a zatlacte na zasuvku, abyste ji zajistili na misté

Pozor:

V tomto zafizeni je podporovana pouze karta Nano SIM nebo karta
MicroSD. Neopravujte ani neupravujte svou kartu SIM.

Necakejte vodu na telefon, jestlize jsou slot na kartu SIM, konektor
pro sluchatka nebo slot USB oteviené.

A Baterie

‘Pfed prvnim pouzitim musite nabit baterii.

-Stav baterie muzete sledovat pomociikony zobrazené v
pravé horni ¢asti obrazovky.

Vestavéna
Baterie
4650mAh

A |nstallazione corretta della scheda

« Pouzivejte pouze baterie schvalené spole¢nosti DOOGEE
uréené specialné pro vas telefon. Nekompatibilni baterie
mohou zpusobit vazna zranéni nebo poskozeni telefonu.

» Nikdy neumistujte baterie ani telefony do ohfivadel, jako
jsou mikrovinné trouby, kamna nebo radiatory. Baterie
mohou pfi pfehrati explodovat.

Android je ochranna znamka spole¢nosti Google LLC.

A [struzioni di sicurezza

E possibile installare due schede Nano-SIM o una Nano-
SIM e una scheda Micro SD.

Come inserire la carta SIM:

1. Assicurarsi che il dispositivo sia spento.

2. Aprire la spina impermeabile prima di caricare la carta SIM e chiuderla al
termine.

3. Utilizzare il pin della scheda SIM per sbloccare il vassoio della scheda SIM
inserendo nello slot fornito

4. Inserire la scheda Nano SIM o MicroSD nel vassoio della scheda SIM

5. Inserire il vassoio della scheda SIM, premere sul vassoio per bloccarlo in
posizione.

Attenzione

In questo caso & supportata solo la scheda Nano SIM o MicroSD
dispositivo. Non modificare o alterare la tua carta SIM.

Non spruzzare acqua sul telefono quando lo slot della scheda SIM,
jack per cuffie o slot USB aperto.

A Batteria

© Prima di utilizzare il dispositivo per la prima volta, & necessario
caricare la batteria.

 E possibile tenere traccia dello stato della batteria con I'icona
visualizzata in alto a destra sullo schermo.

Batteria
integrata

A Juiste kaartinstallatie

® Utilizzare solo batterie approvate dal DOOGEE
appositamente progettate per il tuo telefono. Le batterie
incompatibili possono causare gravi lesioni o danni al telefono.
® Non posizionare mai batterie o telefoni sopra o in
riscaldamento. dispositivi, come forni a microonde, stufe o
radiatori. Batterie puo esplodere se surriscaldato.

Android & un marchio di GoogleLLC.

A Veiligheidsinstructies

U kunt twee Nano-simkaarten of een Nano-simkaart en een Micro SD-kaart installeren.
posizione.

Hoe een simkaart te plaatsen:

1. Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld.

2. Open de waterdichte plug voordat u de simkaart plaatst en sluit deze na
voltooiing

3. Gebruik de pin van de simkaart om de simkaarthouder te ontgrendelen door
deze te plaatsen in de daarvoor bestemde sleuf.

4. Plaats de Nano-simkaart of MicroSD-kaart in de simkaarthouder.

5. Plaats de simkaarthouder en druk op de houder om deze op zijn plaats te
vergrendelen.

Voorzichtigheid

Alleen Nano-simkaart of MicroSD-kaart wordt hierdoor ondersteund
apparaat. Wijzig of wijzig uw simkaart niet.

Spat geen water op de telefoon wanneer de SIM-kaartsleuf
hoofdtelefoonaansluiting of USB-slot is open.

A Batterij

e Voordat u het apparaat voor het eerst gebruikt, moet u de batterij
opladen.

© U kunt de batterijstatus volgen met het pictogram in de
rechterbovenhoek van het scherm.

Ingebouwde

batterj
4650 mAh

TexHuka 6e3onacHocTn

Co3paBaiiTe pe3epBHbIe KONUU

[laHHble, COXpaHeHHble B NamsT cmapTdoHa, MoryT ObiTb
yoaneHbl  13-3a HEOCTOPOXHOrO OOpalleHusi, PemMoHTa Wnm
OoBHOBMEHNs  nporpamMmHoro  obecneyeHust. Moxanywcra,
co3faBanTe Pe3epBHYI0 KOMMIO BaXHbIX TenedoHHbIX HOMEPOB.
PUHITOHBI, TEeKCTOBble COOOLLEHWs, TONOCOBble  COOBLLEHNs,
doTorpacdmn 1 BUAeo Takke MoryT GbiTb yaaneHsl npu cbpoce
HacTpoek unu  obHoBneHun.  [MpousBoguTens He  HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a YLIEP6, NPUYMHEHHBIN 13-3a NOTEPU AaHHbIX.
Mepen ytTunusauven ycTponcTBa CO3[ANTE PE3EPBHYIO KOMUIO
[aHHbIX U BbINOIHUTE COPOC HacTpoek BO u3bexaHue nonaga-
HWS Ballen NWUYHOWM MHOPMAaLMKW K TPETBUM NULaM.

Mpaeuna akcnnyatauuu 6atapeu

Mutanne AaHHOoro yCTpOIZCTBa npoucxoamTt OT cneunanbHoro
akkymynartopa. Wcnonb3oBaHue Apyrmx WUCTOYHUKOB nnuTaHua
MOXeT ObITb OnacHbIM U caenaTtb HEAEUCTBUTENBbHON rapaHTMio Ha
[aHHoe ycTponcTsBo.  [oxanyincra, MCNonb3ynte akkyMymnsTop
[OMKHBIM 06pa3oM. MpUMeHeHNe akkyMynsiTopa He Mo HasHaue-
HUIO CO3[aeT yrposy BO3ropaHusl, B3pbiBa, a TaKke BO3HUKHOBE-
HUSI ApYrvX YpesBbl4aiHbIX cuTyauun. He kupaitte Gatapeto B
OroHb. 3arnpeluaercss pa3bupatb, OTKpbIBaTb, crubatb, Npokarbl-
BaTtb, noAsepratb akkKymynatop MexaHu4eckomy EOaﬁLeﬁCTBVI}O n
norpyxaftb B XWAKOCTb. AKKyMyJ'IFlTOpr MOryT B3pbIBaTbCA NpU
nospexaeHnn. B criyyae yTedku anekTponuta U3 akkymynsartopa,
HEMeANEHHO MNPOMONTE MOPaXEHHbIN Yy4acTOK YACTOW BOAON W
obpatuTecb 3a nomoupio K Bpady. [lpu cTpaHHOM 3anaxe,
ucxopsiem ot 6atapew, HeMeaneHHo nomecTuTe ee B 6esonacHoe
MECTO, Nnofanblue OT OTKPbITOro OrHsl. He pasbupante u He
ponyckanTe KOpOTKOro 3amblkaHusi Gatapeu. [pu  KOHTakTe
TEPMVHANOB MOXeT MNpou3onTU noBpexaeHve 6GaTapeu BBUAY
Bblaensemoro Tenna. CJ'Ie[ZLVITe 3a 4YUCTOTOM MeTannmM4yecknx
KOHTaKTOB akkymynsitopa. He octaBnsiite u He XpaHuTte Gatapeto B
aBTomMobuUne B XapKylo norody, Nof COMHEYHbIMK fyvamu. OTo
MOXeT MNpUBECTU K MneperpeBaHuio akkymynaTtopa, 4710, B CBOHO
oyepeab, COKpallaeT Cpok AencTBusi Gatapewn. Vcnonb3oBaHue
NoBpeXAeHHOV 6aTapen MOXET NMPUBECTU K CEpbe3HbIM TpaBMaM.
He rnotats! He ocTaBnsiiTe NOMHOCTbIO 3apsKEHHbIA akKymyns-
TOp MOAKMIOYEHHBIM K 3apsiAHOMY YCTPOWCTBY. OTO  MOXeT
cokpaTuTb Cpok ero cnyx6bl. B crnyyae Heucnonb3oBaHus
akkymynaTop paspsbkaetcs.  O6wwmin pabouunii  TemnepaTtypHbli
pexum: -10 °C — +55 °C. inutenbHocTe paboTbl GaTapen 3aBUCUT
OT YCMOBWI WCMOMNb30BaHUS W OKpyXatlolei cpefpl. Ecnu Bam
KaXeTcsi, YTO aKKyMymnsiTop UK 3apsifHOe YCTPOWCTBO HeNCnpaBHbI,
obpaTuTeCh B CEPBUCHbI LEHTP ANt ANArHOCTUKU.

® Gebruik alleen door DOOGEE goedgekeurde batterijen die
speciaal zijn ontworpen voor je telefoon. Onverenigbare
batterijen kunnen ernstig veroorzaken verwondingen of schade
aan uw telefoon.

® Plaats nooit batterijen of telefoons op of in verwarming.
apparaten, zoals magnetrons, fornuizen of radiatoren.
Batterijen kan bij oververhitting exploderen.

Android is een handelsmerk van GoogleLLC.

TexHuka 6esonacHocTn

YTunusauus 6atapeu

AKKYMynSITOpbI COAEpXaT TOKCUYHbIE TShKErble MeTansbl, Takve Kak
pTYTb, KagMWiA M CBUHeL. HemnpaBUMbHO  YTUIM3MPOBAHHbIE
GaTapen npuBedyT K 3arpsi3HEHMIO OKpY>KatoLLiei Cpeabl TshKemnbIMM
meTannamu. Ecnn Gatapen yTunuaupylotcsi BMecTe ¢ GbITOBbIMU
oTXofdamu, Mo MUCTEYeHW BPEMEHW MPOW3OIAET BbllenaimBaHue
TSDKETbIX METAINOB B MOYBY, IPYHTOBbIE BOAbl U MOBEPXHOCTHblE
Bofbl. Mcrnonb3oBaHHble  GaTapen  Heobxogumo rnoaBepraTb
yTUNn3auuu B Hagnexailem rnopsigke. He cxuraite akkymynsitop!
Tsxenble MeTanmbl MPOHUKHYT B BO34yX U OyayT HakamnnmeaTbes
B AblMe 1 3omne. YTunuampynte 6atapen OTAENbHO OT ObITOBbIX
oTxofdoB. [nsi 3alWuTbl NPUPOAHbLIX PECYPCOB OTAENSANTE akky-
MYISTOPbI OT OCTanbHOMo Mycopa 1 chaBaiiTe ux Ha nepepaboTky.

MpaBuna akcnnyataumMm 3apsagHoOro ycTpomcTea

Vcnonb3ynte opurMHanbHoe 3apsgHoe  YCTPOWCTBO, KOTOpoe
noctaenseTca B koMmnnekte ¢ TenedoHom. [lo Havana 3apsaku
ybegutecb B npaBunbHOM nonoxeHwun Gatapen. He wuaenekainte
Gatapeto 13 cmaptoHa Bo Bpems 3apsiaku. [puaepxusantech
UCcnonbL3oBaHUA YKa3aHHbIX 3HaYeHun nepemeHHoro TOKa.
HeBepHoe HanpsixeHne MOXET NPUBECTM K BO3ropaHuto, noBpexae-
HWo TenedoHa 1 3apsaHOro yeTpoicTea. He noanyckanTe aeten K
3apshkatoliemycst ycTponctsy. He HakpbiBaiTe cMapTdoH BO
BpeMsi 3apsiakn. 3TO MOXET MPUBECTW K Neperpesy YCTPOWCTBA U
ero BocnnameHeHwlo. He 3ambikaiiTe 3apsgHoe  YCTPOWCTBO.
KOpOTKOe 3aMblKaHne npueoauT K SneKTpuyeckomy LLIOKY,
NosIBNEHNI0 AbiMa W MNOBPEXAEHWI0 3apsaHoro ycrtpouctea. He
ucnonbaynTe 3apsaaHoe YyCTPOWCTBO MPY BUAWMMBIX NOBPEXOEHUSAX
kabens Bo usbexaHve noxapa Unu anekTpUYeckoro woka. Mpsasb u
MblNb B pO3ETKe MOryT noMelwartb HopMarnbHOMY npoueccy 3apsaaku.
He 3abbiBaliTe npoTupaTb 3apsidHOEe YCTPOMCTBO OT Mbinn. He
pasbupaiiTe 1 He 3MeHsiiTe 3apsiiHoe YyCTponcTBo. He nomeluait-
Te Tshkenble npeaMeTbl Ha kabenb 3apsAHOrO  yCTPOWCTBA.
I'Iepeu M3BnevYeHnemMm akkymynsrtopa o6si3aTeNnlbHO  BbIKMOYUTE
TenedoH W OTCOeauHWUTE ero oT 3apsaHoro yctpouctsa. [Mpu
OTKIMKYEHUN OT  PO3ETKU MOTSHWTE 3a Onok  3apsiaHoro
yctpoiictBa. He TaHuTe kabenb! He octasnsiite 3apsHoe
YCTPOICTBO psifiomM ¢ Bopol. [pu nonapaHwn Bofbl UNW  Apyron
XUOKOCTU Ha 3apsiiHOE YCTPOWCTBO HEMEANIEHHO OTKIIoYNTE ero
n3 poseTku. He npukacavitecb k 3apsqHOMY YCTPOWCTBY, kabernto
M po3eTke MOKPbIMU pykamu BO 13bexaHne arnekTpuyeckoro Loka.
He sapsikaiite cMapTdoH B NMOMELLEHUSX MOBBILEHHOW BRaxHO-
CTW, TakMX Kak BaHHas komHata. OTkniovaiiTe 3apsigHoe
YCTPOWCTBO U3 po3eTkn neper yoopKoi.
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